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به نام خدای مهربان
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گربه كوچولوي سفيد و خفاش
نويسنده و تصويرگر: جف ورينگ
مترجم: دکتر سارا سيدناصري  بازنويسي: حسين فتاحي
مدير هنری و اجرای جلد: حسين نيلچيان  صفحه  آرايی: شهرزاد شوشتريان
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تيراژ: ۱500 جلد  چاپ سوم: ۱398
شابك: 978-964-307-546-0
شابك دوره: 978-964-307-708-2
کليه ی حقوق چاپ و نشر انحصاراً برای
موسسه ی نشر و تحقيقات ذکر محفوظ است.

گربه کوچولوی سفید و خفاش
نوشته ی جف ورینگ • ترجمه ی دکتر سارا سیدناصری • بازنوشته ي حسین فتاحی

اين اثر توسط داوران و کارشناسان دبيرخانه ی سامان دهی 
و  آموزشی  تکنولوژی  دفتر  تربيتی  و  آموزشی  منابع 
با  مرتبط  و  مناسب  پرورش،  و  آموزش  کمك آموزشی 
برنامه های درسی دوره ی آموزش ابتدايی دانسته شده است.

در سی و سومين دوره ی کتاب سال جمهوری اسلامی ايران  
)بهمن ۱394( به عنوان اثر شايسته ی تقدير شناخته شده 

است.
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بعدازظهر بود و هوا گرم. گربه کوچولو توی چمن زار گردش 

می کرد که ناگهان صدایی را شنید. اطرافش را نگاه کرد. 

جوجه هاست.  »صدای  گفت:  و  پرید  او  طرف  به  خفاشی 

جوجه های پرنده ای که لابه لای علف ها لانه ساخته است...«

گربه کوچولو گفت:  »صدایشان را می شنوم، اما خودشان را 

نمی بینم!«

خفاش گفت: »درست است. گاهی ما نمی توانیم پرنده ها یا 

حیوان ها را ببینیم، اما صدای آن ها را می شنویم.«
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باز هم گربه کوچولو، صدای دیگری را شنید. به طرف صدا 

نگاه کرد و پرستو را دید که آواز می خواند. خفاش گفت: 

»پرستوها، با آوازشان به دیگران می گویند که به لانه ی آن ها 

نزدیک نشوند.«

هم  من  کاش  قشنگی!  »چه صدای  گفت:  گربه کوچولو 

می توانستم، مثل پرستوها آواز بخوانم.«
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خفاش گفت: »بچه گربه ها هم از خودشان صدا درمی آورند. 

همین طور خفاش ها.«

ما به وسیله ی دهان و گلویمان، صدا ایجاد می کنیم. اما بعضی 

حیوان ها با اعضای دیگری از بدنشان.

مرغ مگس خوار بال هایش را به هم می زند 
و صدای بلندی تولید می کند. این صدا 
باعث می شود که بقیه ی پرنده ها به او 

نزدیک نشوند.
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 بعضی از سوسک ها، 
از سوراخ های ریزی 

که روی بدنشان 
هست، صدا تولید 

می کنند و با هم حرف 
می  زنند.

جیرجیرک ها و ملخ ها، 
بال هایشان را به هم 

می مالند و از خود صدا 
درمی آورند. آن ها 

این طوری با هم حرف 
می زنند.

دم مار زنگی از استخوان 
درست شده. وقتی حیوانی 
به این مار نزدیک شود، 
او دمش را تکان می دهد 

و صدایی در می آورد 
و دشمنش را فراری 

می دهد.

دلفین ها، به وسیله ی سوراخ هایی که روی سرشان است، صدا 
تولید می کنند و یک دیگر را صدا می زنند.
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